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  Sala św. Jana Pawła II — St. John Paul II Hall  
Kontakt w sprawie wynajmu sali: tel: 617-268-4355 
Contact for renting the hall, tel: 617-268-4355 
For audio-visual equipment,  tel. 617-922-3691 (Mariusz) 

  Ministranci / Altar Servers - Opiekun duchowy - Ojciec Michał 
Socha, tel (biuro par.) 617-268-4355. Zapraszamy nowych kandy-
tatów. 

  Fundacja Kultury Polskiej - Polish Cultural Foundation, Inc.  
Mr. Andrzej Pronczuk,  tel. 617-859-9910 

 Szkoła Języka Polskiego im św. Jana Pawła II - John Paul II 
Polish  Language School -   Mr. Jan Kozak,  tel. 617-464-2485 

 Chór Parafialny i Chórek Dziecięcy  

         Promyki św. Jana Pawła II - Parish Choir & Children Choir  
        Mrs. Marta Saletnik, tel. 857-212-7962  

 Stowarzyszenie Weteranów Armii Polskiej - SWAP #37  
Mr. Wincenty Wiktorowski ,  tel. 617-288-1649 

 Męska Grupa Żywego Różańca - 
        Władysław Biernat,  tel. 781-267-9946 

 Żywy Różaniec / Rosary Society                                                                   
Mrs. Kasia Chludzińska, tel. 617-208-9491 

  

   Klub Polski / Polish American Citizens Club -                                                    

        Mrs. Stasia Kacprzak,  tel. 617-436-2786; 617-816-0142   

 Kongres Polonii Amerykanskiej Wsch. Mass. /  Polish  

        American Congress of Eastern Mass / Klub Gazety Polskiej - 
        Mr. Wieslaw Wierzbowski, tel. 617-797-7596 

 Polski Amatorski Teatr w Bostonie / Polish Theater -  

        Mrs. Barbara Bryś, tel. 781-275-3656 

 Biblioteka Polonijna - Mrs. Beata Kozak, otwarta w 1 i 3 niedzielę  

miesiąca, po Mszy św. o godz. 11:00. 

 Rada Parafialna / Parish Council: Jan Kozak, Grzegorz Borycz-

ka, Marcin Bolec, Daniel Chludziński, Monika Danek,  Celina Wa-

rot, Aneta Biernat, Alicja Sabbia. 

 Rada Finansowa / Finance Council: Marcin Bolec, Grzegorz 

Boryczka, Bogdan Maciejuk, Anna Górska, Adam Śliwiak. 

 Wspólnota Ewangelizacyjna „Maranatha”- spotkania w każdą 

środę, po mszy św. wieczornej, Aneta Biernat, tel. 781-308-2606 

 Krakowiak Polish Dancers of Boston  - www.krakowiak.org; 

         contacct@krakowiak. org,  tel. 781-832-0962 

 

 

ACTIVITIES & ORGANIZATIONS 

BIURO PARAFIALNE / PARISH OFFICE 

Tel: 617-268-4355; Fax: 617-268-4599 
Monday - office closed 

Tuesday: 11:00 pm - 5:00 pm 

Wednesday, Thursday, Friday - 9:00 am - 2:00 pm 

Saturday: 10:00 am - 12:00 pm 

Evenings and weekends - by appointment only. 

PORZĄDEK MSZY ŚWIĘTYCH 

MASS SCHEDULE 

Mon. - Tu. 7:00 am (English); 8:00 am (Polish) 

Wed.- Fr.         7:00 am  (English);             7:00 pm (Polish) 

First Fridays  6:00 pm - 7:00 pm - Adoration of the Blessed 
Sacrament and Confession / Pierwsze piątki miesiąca Adora-
cja Najświętszego Sakramentu i spowiedź . 

Saturday 8:30 am (Polish) 4:00 pm (English) 
 7:00 pm (Polish) 

Sunday 8:00 am (Polish) 9:30 am (English) 
 11:00 am (Polish)   

Holydays - as announced 

SPOWIEDŹ / CONFESSIONS  

 30 min. before Masses and on special request                     

30 min. przed Mszą lub na życzenie 

CHRZEST / BAPTISM 

By arrangement with the priest.  
Instruction for parents and godparents is required. 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA / MARRIAGE 

Please, make arrangement with the parish office at least six 
months in advance. Instruction is required. 

SAKRAMENT CHORYCH/SACRAMENT OF THE SICK 

Parishioners who are seriously ill should call the office to 
arrange for a priest to visit and administer the Sacraments. 

ZAKRYSTIA / SACRISTAN – KWIATY / FLOWERS 
Mrs. Beata Kozak  

Misją Parafii Matki Bożej Częstochowskiej jest dawanie świadectwa wiary 
rzymsko-katolickiej i polskiego dziedzictwa. Ofiarnie i nieustannie służymy 
Bogu i sobie nawzajem zachowując i dzieląc się naszymi 
polskimi tradycjami w otwarciu się na wszystkich ludzi. 
Parafię obsługują Ojcowie Franciszkanie. 
The mission of the Parish of Our Lady of Czestochowa is 
to bear witness to our Roman Catholic faith and our Pol-
ish heritage. We strive to continue to serve God and each 
other, celebrating and sharing our Polish traditions, welcom-
ing and reaching out to all people. The parish is served by Conventual Fran-
ciscan Friars. 

ŻYCIE JEST DAREM OD BOGA 
Jeżeli odkryłaś, że pod Twym sercem poczęło się życie, przyjdź do nas 
sama lub z najbliższą osobą i podziel się tą wspaniałą nowiną. Będzie-
my Ci błogosławić, a jeśli trzeba - służyć pomocą. Nie lękaj się! 
- Ojcowie franciszkanie 

LIFE IS A GIFT FROM GOD   
If you discovered that a new life began under your heart, come to us 

alone or with someone you love, and share this wonderful news. We will 
bless you, and - if necessary - offer you help. Do not be afraid! 

- Franciscan Fathers 

PASTORAL STAFF  -  FRANCISCAN FRIARS 
OJCOWIE FRANCISZKANIE (OFM Conv.) 

Fr. Jerzy Żebrowski OFM Conv. - Pastor / Proboszcz 

            Fr. Michał Socha OFM Conv. - Guardian/Gwardian 

KATECHECI / CATECHISTS  
                    Katarzyna Chludzińska, Anna Win-Leliwa - kl. 0,1;  

O. Jerzy Żebrowski - kl. 2; Magda Kasperkiewicz - kl.3;  

Arkadiusz Jankowski - kl. 4; Małgorzata Liebig-Malupin - kl.5 ;  
Monika Danek - kl. 6 & koordynator; Eugeniusz Bramowski - kl. -7;  

O. Michał Socha - kl.8, Bierzmowanie; 

Urszula Boryczka, Danuta Daniels - zastępstwa; 

PRACOWNICY PARAFII / OFFICE STAFF  
Administrative assistant & Religious Education Coordinator  

 Mrs. Iwona Gajczak 
Business manager - Ms. Connie Bielawski 

SŁUŻBA MUZYCZNA / MUSIC MINISTRY  
Organist & Psalmist - Mrs. Marta Saletnik  

Our Lady of Czestochowa - Roman Catholic Church 

Parafia Matki Boskiej Częstochowskiej 
Established A.D. 1893 

 

655 Dorchester Ave., Boston, MA 02127 

www.ourladyofczestochowa.com 

parish@ourladyofczestochowa.com 

tel. 617-268-4355; fax 617-268-4599 

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiaj5qS8LLSAhVi4IMKHbmECO0QjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fpompejanska.rosemaria.pl%2F2014%2F07%2Fkto-dolaczy-do-nowenny-pompejanskiej-na-swieto-matki-bozej-czestochowskiej
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MASS INTENTIONS - INTENCJE MSZALNE 

11:00 am (P) - O zdrowie i Boże błog. dla Damiana z okazji  

             urodzin - Rodzice 

Na misjach franciszkańskich zostaną  odprawione Msze św.  

w intencjach:   

 † Frank Sarnicki (38R.) - Mama 

† Jolanta Stankiewicz (6R.) - Mąż i syn 

† Wojciech Wierzbowski (70R.) - Brat Wiesiek z rodziną 

- Dziękczynna z okazji rocznicy ślubu Małgorzaty i Jerzego oraz  

   prośba o zdrowie i Boże błog. dla dzieci i całej rodziny - Własna 

                                                                                   

11:00 am (P) † Lucyna Gut, Kinga Lipińska - Siostra i ciocia   

                                                                                            z rodziną 

Na misjach franciszkańskich zostaną odprawione Msze św.      

w intencjach:   

 † Czesława i Romuald Chrzanowscy - Córka Janina  z rodziną 

 † Jadwiga Zieziulewicz (1R.) - Syn Jurek z rodziną 

 - O wsparcie i siłę Boga dla wnuków Emilii, Dawida, Fabiana,  

   Dominika, Brandona i Nathaniela - Babcia i dziadek 

 - O zdrowie, Boże błog. i opiekę Matki Bożej Niepokalanej dla  

   Władzi Wygonowskiej- Przyjaciółka 

 

 SUNDAY, July 9, 2023    
 8:00 am (P)  † Andrzej Gęsiarz - Siostra Zofia z rodziną 

 9:30 am (E) † Felix and Jadwiga Bielawski - Bielawski Family 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Monday, July 10, 2023  

7:00 am (E)  † Rev. Patrick Rolak, Rev. Cyril Augustyn - Rolak Family 

8:00 am (P)  - O zdrowie i Boże błog. dla Anny z okazji urodzin  

Tuesday, July 11, 2023   

 7:00 am (E)  - Za Parafian / For Parishioners 

 8:00 am (P)  † Krystyna, Marianna, Alina, Henryk Jakubiak,  

                        Franciszek Wygonowski - Rodzina 

                     - O powrót do zdrowia dla Marii Kilar - Siostra 

Wednesday, July 12, 2023  

 7:00 am (E)  - In the intention of the family - Self 

 7:00 pm (P)  † Oliver Winsett - Ciocia 
Thursday, July 13, 2023  

 7:00 am (E) † Mary and Frank Lima (76th wedding anniv.)  

                                                                            - Daughter Jeanne Egan 

 7:00 pm (P)  † Józef i Jan Pelczar - Rodzina 

                      †  Robert Laszczkowski - Aneta Pokorski z rodziną 

                      †  Zmarli rodzice Stanisław i Marianna oraz zmarli  

                          z rodziny  Gentek: Stanisław, Teresa, Szczepan,  

                         Jan i Andrzej - Rodzina Laszczkowskich 

                      - For restoration to health and God’s protection  

                         for David Alpert - Maria Liszkiewicz 

Friday, July 14, 2023   

St. Kateri Tekakwitha (American/Canadian Saint) 

7:00 am (E)  † Stanley and Edna Bobrowiecki - Rolak Family 

7:00 pm (P)  † Bogdan Blacha - Władysław i Stanisława Maziarz 

Saturday,  July 15, 2023   

8:30 am (P)  † John W. Chalpin- Francis Piasecki 

4:00 pm (E) - God’s blessing and St. Anthony’s protection for my son  

                      on the occassion of his birthday - Mom 

7:00 pm (P) † Zofia Molinari, Jadwiga Tomaszewska - Alicja 

SUNDAY, July 16, 2023   

 8:00 am (P) † Mary Sabbia (8R.) - Syn z rodziną 

 9:30 am (E) † Franciszek Iwańczuk and for God’s blessing  

                        for Romualda Iwańczuk - Karolina Śliwińska 

11:00 am (P) † Józefa Ozga (6R.) - Syn Jan z rodziną 

Na misjach franciszkańskich zostana  odprawione Msze św.  

w intencjach:   

 † Robert Laszczkowski - Maria Gugała 

 † Wacław Chojnowski - Żona i dzieci 

 † Wincenty Giro - Syn Waldemar Giro 

 - O Boże błog. dla Ojca Jurka z racji rocznicy Święceń  

   Kapłańskich- Marysia, Halina i Jadzia 

 - Msza dziękczynna i prośba o zdrowie i Boże błog. dla Daniela 

   - Matka chrzestna Anna Chojnowska 

                                                                                 

Saturday,  July 1, 2023   

8:30 am (P)  † Adam Piasecki - Francis Piasecki 

4:00 pm (E)  † Molly, James Sr., James Jr., Mary, Rita Concannon  

                                                                                                        - Paula 

7:00 pm (P) - O Boże błog. i zdrowie dla rodzin Kozak i Puszkiewicz  

                                                                                                     - Własna 

SUNDAY, July 2, 2023   

 8:00 am (P) - O zdrowie i Boże błog. dla Lucyny Sikora z okazji imienin  

                                                                                                         - Siostra 

 9:30 am (E) † Barbara Socha (5th month memorial) - Parishioner 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Monday, July 3, 2023  

 7:00 am (E)  † Mildred Vento - Father George 

 8:00 am (P)  - O zdrowie i Boże błog. dla Jolanty Bolec z okazji urodzin  

                                                                                             - Syn z rodziną 

Tuesday, July 4,  2023  Independence Day 

 7:00 am (E)  - Za Parafian / For Parishioners 

 8:00 am (P)  † Jadwiga Kalabińska, Danuta Mucha - Halina Parol  

                                                                                                      z rodziną 

Wednesday, July 5, 2023 

 7:00 am (E)  † For the deceased brothers, sisters, parents, relatives 

                        & benefactors of the Franciscan Order  

 7:00 pm (P)  † Marek Romanik - Ewa i Kasia 

Thursday, July 6, 2023  

 7:00 am (E) - Thanksgiving for a successful school year and God’s  

                       blessing for the upcoming new school year  

                                                                                     - Alicja Pijanowski 
 7:00 pm (P)  - O zdrowie i Boże błog. dla Ani - Sylwia, Czesia i Marysia 

                      - O zdrowie i Boże błog. dla Olivii Lisek z okazji urodzin  

                                                                                                        - Babcia 

                     - For restoration to health for David Alpert - Hubert  

                                                                                        i Adam Kozłowski 

                     † Jarosław Kosk - Córka 

                     † Clementine Zakorowsky, Julie Mahoney, Lynn Corsini,  

                        Barnard Klawinski - Danuta Daniels z mężem 

Friday, July 7, 2023  First Friday 

 7:00 am (E)   † Ruby and Joseph Jankowski - Rolak Family 

 5:30 pm (P)  Adoracja Najświętszego Sakramentu i Spowiedź/ 

                      Adoration and Confessions 

 7:00 pm (P)  - O zdrowie i Boże błog. dla Moniki w dniu urodzin  

                                                                                                      - Babcia 

Saturday,  July 8, 2023   

8:30 am (P)  † Alina, Jadwiga i Andrzej oraz wszyscy zmarli z rodziny  

                                                                                - Rodzina Ostrowskich 

4:00 pm (E)  - Thanksgiving Mass for graces received through  

                       the intercession of Black Madonna- Evena Jean-Isme  

7:00 pm (P)  † Wojciech Wierzbicki (R.), Józef Teper (R.) - Mariusz  

                                                                                  i Danuta z rodzinami 

WAKACYJNY BIULETYN. W wakacyjnych miesiącach /

lipcu i sierpniu/drukowany będzie jeden biuletyn na cały miesiąc. 

Bardzo prosimy, tych, którzy pragną zamówić intencje Mszy świętych 

na lipiec i sierpień, aby uczynili to jak najszybciej, aby intencje te mo-

gły się ukazać w naszych biuletynach.    Z góry dziękujemy za wyrozu-

mienie i ludzką życzliwość. 

Further intentions on page 6. / Ciąg dalszy intencji na stronie 6. The parish   

office  

will be closed  

Tuesday July 4. 

Happy 4th of July! 
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 SUMMER BULLETIN 

FROM THE PASTOR’S DESK  / Z BIURKA PROBOSZCZA     

WAKACYJNA REFLEKSJA. 

Skończyła się szkoła i zaczęły się upra-

gnione wakacje. Czas wypoczynku, po-

dróży i realizacji planów snutych przez 

miniony rok. Podróżując po świecie, kierujemy swoje kroki nie 

tylko ku szczytom gór, słonecznym plażom, ale często poznaje-

my słynne place miast i zabytki, świadczące o dorobku pokoleń, 

które żyły przed nami. Każdy monument, postawiony na cześć 

historycznych władców, artystów czy słynnych ongiś postaci, 

stawia pytanie o tę chwilę, jaką człowiek spędza na tym Bożym 

świecie, a którą nazywamy skromnie życiem. Tęsknota za tym, 

aby pozostać zapamiętanym, by pozostawić po sobie nieko-

niecznie kamienny pomnik, towarzyszy ludziom od niepamięt-

nych czasów. Człowiek napełniony pragnieniem przemiany 

świata, odkrywania nieznanych dotąd dla niego miejsc i zdoby-

wania nieosiągalnych do tej pory dla innych szczytów, żyjąc 

pragnie spełniać swoje najskrytsze marzenia. Niestety, miliardy 

lat istnienia wszechświata, tysiące lat historii człowieka pokazu-

ją, że najwięcej pomników przeszłości mieści się na rozsianych 

po całym globie nekropoliach. Śmierć zdaje się być końcowym 

egzaminem, który nie daje człowiekowi szans na poprawkę i 

bezwzględnie przepytuje każdego człowieka o jego dokonania i 

wykorzystanie tej niepowtarzalnej szansy, jaką każdy z nas 

otrzymał od Boga, dostając to jedno, jedne życie na tym świe-

cie.  Czyżby więc owo pragnienie sięgnięcia poza lata wyzna-

czone nam na życie i gospodarowanie na naszym ziemskim po-

letku stanowiły iluzję, wymykającą się spod chłodnych kalkula-

cji, które mówią, że śmierć stanowi kres życia? Czyżby takie 

znane od wieków formy dysponowania dorobkiem życia, jak 

ostatnia wola, testament, były przejawem ludzkiej megalomanii, 

która wychodzi ze swym buntem przeciwko zimnym faktom? 

Kim jesteśmy, kiedy stajemy wobec tajemnicy przemijania, jaki 

jest ostateczny nasz los, skoro bez względu na różnice kultur, 

zwyczajów czasów a nawet wierzeń i religii, człowiek pragnie 

żyć i swoimi decyzjami, wolą i marzeniami chce sięgać poza 

wyznaczone mu granice życia? Pan Bóg chce byśmy cieszyli 

się ziemskim życiem, ale byśmy troszczyli się także o swoje i 

innych zbawienie. Wakacyjne podróże uzmysławiają nam, że 

całe nasze życie jest jedną wielką podróżą w stronę nieba. 

Życie uczy nas, że nasza ziemska podróż może być niespodzie-

wanie przerwana – niespodziewanie umierają nasi bliscy!  Pan, 

który przyszedł do świata  jako lekarz ludzkich dusz, uzdrawia-

jąc ciała, wskrzeszając umarłych, przemawiając z mocą, zawsze 

wskazywał na  dar, jaki przyniósł światu. Tym darem jest On 

sam, a nadzieją, jaką przyciąga nas do Siebie jest nadzieja na 

życie wieczne. Chrystus jest bowiem spełnieniem najskryt-

szych pragnień człowieka. Jest Pełnią Prawdy, ukazującą 

nam sens naszej ziemskiej tułaczki. Jego męka i zmartwych-

wstanie zaś, ostatecznym dowodem, że śmierć nie stanowi prze-

szkody w dążeniu do spełnienia i zakosztowania największej 

miłości, jaką kiedykolwiek widział świat. Wszystkie cuda doko-

nane przez Jezusa, w tym wskrzeszenia, czyli przywrócenia do 

życia zmarłych ludzi, są jedynie cieniem tego cudu, jakim bę-

dzie życie wieczne, którym obdarza nas Pan. Człowiek bowiem 

jest powołany do życia, nie do śmierci.  

Bez wiary w życie wieczne świat staje się jedynie celą śmierci, 

w której możemy domagać się spełnienia ostatniego życzenia, 

ale w ostatecznym rozrachunku czeka nas ów dzień, kiedy życie 

wykona na nas z góry wydany wyrok. Dlatego też prawdziwym 

ratunkiem dla świata jest nawrócenie, i to nie jakieś odległe, 

nawrócenie na wiarę, że coś tam musi być, po tej drugiej stro-

nie życia, ale nawrócenie do wiary w Jezusa Chrystusa, Zbawi-

ciela Świata, który dla nas i za nas umarł i zmartwychwstał. 
Dopiero takie nawrócenie pozwala nam spojrzeć na świat zupeł-

nie innymi oczami. Pozwala nam dostrzec wartość życia zarów-

no doczesnego, jak i wiecznego. Da nam siłę, do odważnego 

głoszenia przed światem i do dawania świadectwa tej miłości.  

Takie orędzie jest dziś niestety orędziem znienawidzonym przez 

wielu ludzi na świecie. Wystarczy sięgnąć do środków masowe-

go przekazu, do Internetu czy telewizji, aby zobaczyć jakie treści 

dominują i naznaczają piętnem nasze dni na tym świecie. Wojna 

na Ukrainie, Nigerii, Sudanie, Etiopii, Erytrei…krwawe zama-

chy dokonywane w imię nienawistnych względem chrześcijań-

stwa ideologii, oraz presja, propaganda i ofensywa środowisk 

narzucających współczesnemu światu „grzech sodomski”, tzw. 

nowoczesne ideologie.  Można odnieść wrażenie, że dzisiejszy 

świat bluźni życiu! Zarówno bowiem terroryzm jak i terror 

ideologiczny środowisk wrogich życiu i moralności sprzeciwia 

się Bogu i Jego planom względem człowieka. Bóg bowiem 

stworzył człowieka z miłości i do miłości. Stworzył mężczyznę 

i kobietę. Oddał mu całą ziemię, i polecił czynić sobie ją pod-

daną. Święty Jan Paweł II, który pisał o Ewangelii życia, zachę-

ca, abyśmy głosili ją współczesnemu światu, który pustoszy 

‘Cywilizacja Śmierci’. Odpowiedź człowieka wierzącego może 

być tylko jedna. Trzeba wysławiać Ewangelię życia. Wysławiać 

Ewangelie życia znaczy oddawać cześć Bogu Życia – Bogu 

Stwórcy, który daje życie. Wysławiając i głosząc Ewangelię 

życia, należy umieć docenić i wykorzystać także gesty i symbole, 

których tak wiele jest w różnych tradycjach kulturowych i oby-

czajach ludowych. Są to przejawy i formy porozumiewania się 

ludzi, którzy w różnych krajach i kulturach wyrażają za ich po-

średnictwem radość z narodzin nowego życia, poszanowanie i 

wolę obrony każdego ludzkiego istnienia, troskę o cierpiącego i 

potrzebującego, bliskość z człowiekiem starym i umierającym, 

współczucie w żałobie, nadzieję i pragnienie nieśmiertelności. 

Logika kultu duchowego przyjemnego Bogu wymaga, aby sła-

wienie Ewangelii życia dokonywało się przede wszystkim w 

codziennym życiu i wyrażało się przez miłość do innych i dar z 

samego siebie. W ten sposób całe nasze istnienie będzie się sta-

wać autentycznym i odpowiedzialnym przyjmowaniem daru 

życia oraz szczerym i wdzięcznym chwaleniem Boga, który ofia-

rował nam ten dar. To właśnie dokonuje się w tak wielu gestach 

ofiary, często niepozornej i ukrytej, spełnianych przez mężczyzn 

i kobiety, dzieci i dorosłych, młodych i starszych, ludzi zdro-

wych i chorych. Wykorzystajmy wakacyjny czas na scemento-

wanie naszych rodzin, na odbudowanie nadwyrężonych relacji, 

rodzinnych i relacji z Panem Jezusem. Pamiętajmy, że rodzina 

po Bogu winna być dla nas największą wartością na tym świecie. 

W szczerej modlitwie prośmy Jezusa o uzdrowienie  rodzinnych 

relacji, o nawrócenie ludzkości, o mądrość dla przywódców 

światowych, o pojednanie w naszych rodzinach, narodzie i świe-

cie.  
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Please pray for the sick, homebound and  

hospitalized.  

Módlmy się za chorych, cierpiących, przebywających w 

szpitalach:   Shirley Gouliaski, Bolesława Lingo, Aniela Socha, 

Amalia Kania,  Jacek Sowiński, Frederick Schueler, Meghan 

Buder, Joel Rivera, John, Maria Kilar, Genia Doucette, Dawid, 

Jean McCormack, Jadwiga i Remigiusz Paprocki, Teresa Kliś, 

Zdzisław G., Radek Majek, Marlena Rybacka, Irena Wojcik, 

Ms. Sanny, Noreen Curtain, Keith Morrison, Jadwiga Wyszu-

mirska, Stanisława Droszcz, S. Kliś, Evelyn Baszkiewicz,  

Małgorzata Stańczuk, Rosalind Serna, Iwona Cholewa, Maria 

Szperka, Jacqueline Gentile, Regina Noguez, Charles Schreffler, 

sick members of Davulis and Gentile Families, Nancy & 

Gretchen, Janina Cholewa, Klaudia Malinowska, William  

Gillan, Adam i Daniel, Łucja Jóźwicka, Denise Leary, Izabela 

Rosołowska, Zuzia Szydlik, Yolanda,  Magdalenka Kowalczyk, 

Izabella Rosolowski. 

Maryjo, Uzdrowienie Chorych - módl się za nami! 

Mary, Comforter of the Sick - Pray for us! 

BIULETYN WAKACYJNY 

View our bulletins online at www.ourladyofczestochowa.com 

Kolekty / Collections 
Collection July 2 „H.O.P.E./ Nasze wsparcie w wydatkach 

parafialnych”. 

Collection July 9 „Maintenance and repair / Naprawy i re-

monty”. 

Collection July 16 „Air conditioning / Klimatyzacja”. 

Collection July 23 „Improvement Fund / Na ulepszenie po-

siadłości parafialnych”. 

Collection July 30 „Parish support / Na potrzeby parafial-

ne”. 

                           Kolekta / Collection 6.18.2023:  

First collection - $1,299 /    Second collection -$771 
                          Kolekta / Collection 6.25.2023:  

First collection - $1,420 /    Second collection -$554 

            THANK YOU AND GOD BLESS YOU  

                          FOR YOUR GENEROUS HEARTS! 

NO HARVEST FESTIVAL THIS YEAR 
Every year in September we celebrated Harvest 

Festival. Unfortunately this year we are not go-

ing to have it. The reason is that our Franciscan 

Fathers are having their Chapter in Canada 

which they must attend. It is scheduled for the time when we 

would have our Harvest Festival. The Chapters are held every 

four years and their presence is required. 

Otwórzmy szerzej nasze oczy i serca, by zobaczyć „ślady Boga” 

w dziełach stworzenia i na szlakach naszych wakacyjnych po-

dróży. Bądźmy przygotowani, że podczas wakacyjnych spotkań 

nawet w rodzinie i gronie przyjaciół, możemy być ‘atakowani’ z 

tej racji, że idziemy przez życie drogą bożą. Niektórzy będą 

wyśmiewali się z naszej wiary, będą krytykowali Katolicki Ko-

ściół, kapłanów, Św. Jana Pawła II, katolicką moralność i zasa-

dy chrześcijańskiego życia. Bądźmy na to przygotowani! W 

takich sytuacjach będziemy mieli okazję do wyznania naszej 

wiary w praktyce. Gdy ktoś będzie ‘atakował’, ‘wyśmiewał’ 

naszą wiarę stańmy się Rycerzami Jezusa. Chrystus powiedział: 

”Kto się zaprze mnie przed ludźmi, tego ja zaprę się przed mo-

im Ojcem w niebie”. Pokażmy innym naszą chrześcijańską kul-

turę bycia. Zawsze brońmy Krzyża i naszej Ojczyzny, która jest 

często atakowana za to, że chce trwać w wierze i w chrześcijań-

skiej kulturze przodków. Jan Paweł II w czasie swoich pielgrzy-

mek do Ojczyzny, mówił nam o Krzyżu na Giewoncie, mówiąc: 

„Tylko pod tym krzyżem, tylko pod tym znakiem, Polska jest 

Polską, a Polak Polakiem”! Wykorzystajmy wakacyjny czas na 

ewangelizację ludzi, których spotkamy. Zawsze pamiętajmy o 

tym, że Jezus pragnie być z nami i Jego łaską jesteśmy mocni, 

odważni i bronimy świat przed wrogimi nam ‘nowoczesnymi’ 

ideologiami. Po Zmartwychwstaniu Jezus powiedział: „Odwagi, 

nie bójcie się - jestem z Wami aż do skończenia świata”! Allelu-

ja i do przodu! Szczęść Wam Boże na wakacyjnych drogach!     

Dobrego odpoczynku, bezpiecznych, rodzinnych i niezapomnia-

nych wakacji! Szczęść Wam Boże!    

                             JUST SMILE          
A father was approached by his small son who told 

him proudly, "I know what 

the Bible means!" His father smiled and replied, 

"What do you mean, you 'know' what the Bible 

means? The son replied, "I do know!" "Okay," said his father. 

"What does the Bible mean?" 

"That's easy, Daddy..." the young boy replied excitedly," It 

stands for 'Basic Information Before Leaving Earth.' 

ZAPRASZAMY NA KONFERENCJE 

DLA MAŁŻEŃSTW I RODZICÓW 
Będą one prowadzone w naszej Parafii przez 

Jadwigę i Jacka Pulikowskich w sobotę 8 lipca, 

2023r. o godz. 5:30 pm oraz w niedzielę 9 lipca, 

2023r. po Mszy św. o godz. 11:00.  

NIE ŻARTUJ Z BOGA I WIARY 
Żyjemy w wirtualnym świecie, bardzo często 

komunikujemy się przy pomocy elektronicz-

nych gadgetów. W świecie, w którym żyjemy, 

toczy się nieustanna walka dobra ze złem- 

‘cywilizacji życia’ i ‘cywilizacji śmierci’. Są ludzie, którzy 

wykorzystują elektroniczne media do atakowania Boga i 

chrześcijańskiej wiary. Najczęściej narażone są na to nasze 

dzieci i młodzi ludzie, którzy otrzymują treści atakujące wia-

rę, Boga i Kościół. Uczmy się rozumnego używania współ-

czesnych komunikatorów. Jeżeli ktoś wysyła nam głupie 

treści, nieprzyzwoite żarty, nie rozpowszechniajmy ich i wy-

rzućmy od razu do kosza.  
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 Saturday,  July 15, 2023   

8:30 am (P)  † John W. Chalpin- Francis Piasecki 

4:00 pm (E) - God’s blessing and St. Anthony’s protection for my son  

                      on the occassion of his birthday - Mom 

7:00 pm (P) † Zofia Molinari, Jadwiga Tomaszewska - Alicja 

SUNDAY, July 16, 2023   

 8:00 am (P) † Mary Sabbia (8R.) - Syn z rodziną 

 9:30 am (E) † Franciszek Iwańczuk and for God’s blessing for  

                         Romualda Iwańczuk - Karolina Śliwińska 

Monday, July 17, 2023  

7:00 am (E)  † Ryszard Pieprzycki - Daughter Alina 

8:00 am (P)   † Władysław Wójcik, Anna Sendor - Rodzina 

Tuesday, July 18, 2023   

 7:00 am (E)  - Za Parafian / For Parishioners 

 8:00 am (P)  † Henryka Janusz - Rodzina Wójcik 

Wednesday, July 19, 2023  

 7:00 am (E)  - For God’s blessing for John Żebrowski and his Family 

 7:00 pm (P) † Władysława i Romuald Sokołowski- Córka Marianna  

                                                                                                      z rodziną 
Thursday, July 20, 2023  

7:00 am (E)  - For God’s blessing for daughter Aleksandra and  

                      grandson Adam - Grateful to God Mother and grandmother 

7:00 pm (P)  - Podziękowanie za dary Ducha Św. z prośbą  

                      o dalsze Boże błog. dla rodziny, rodzeństwa  

                      i naszej Parafii i ducha wzajemnego  

                     - O zdrowie i Boże błog. dla Daniela Chludzińskiego 

                                                                                      -Rodzina Chaberek 

                    -  Podziękowanie za otrzymane łaski i prośba o dalsze błog.  

                       dla Bogumiły, Krzysztofa i Waldemara Giro 

                                                                                         -Waldemar Giro 

                    † Stanisława Szczęsny - Feliksa Jakowicki 

Friday, July 21, 2023   

7:00 am (E)  † Blanche Bielawski - Daughter 

7:00 pm (P)  † Robert Laszczkowski - Basia i Mariusz 

Saturday,  July 22, 2023  St. Mary Magdalene 

8:30 am (P)  † Regina i Edward Suski - Córki 

4:00 pm (E) † Kazimierz Kowalczyk - Nina Kowalczyk with family 

7:00 pm (P) † Regina i Antoni Kołakowski - Marek Grabowski 

SUNDAY, July 23, 2023   

 8:00 am (P) † Lech Sobieszek - Przyjaciele Witek i Aneta 

 9:30 am (E) † Gertruda, Ryszard, Wiktor Śliwiński - Karolina Śliwińska 

Saturday,  July 22, 2023  St. Mary Magdalene 

8:30 am (P)  † Regina i Edward Suski - Córki 

4:00 pm (E) † Kazimierz Kowalczyk - Nina Kowalczyk with family 

7:00 pm (P) † Regina i Antoni Kołakowski - Marek Grabowski 

SUNDAY, July 23, 2023   

 8:00 am (P) † Lech Sobieszek - Przyjaciele Witek i Aneta 

 9:30 am (E) † Gertruda, Ryszard, Wiktor Śliwiński - Karolina Śliwińska 

 

Monday, July 24, 2023  

 7:00 am (E)  † Karol Zięba - Barbara Zięba 

 8:00 am (P)  † Jerry Jurczuk (37R.) - Rodzina 

Tuesday, July 25,  2023  

 7:00 am (E)  - Za Parafian / For Parishioners 

 8:00 am (P)  † Krzysztof  Dachtera - Mama 

Wednesday, July 26, 2023  

Saints Joahim and Anne, Parents of the Blessed Virgin Mary 

 7:00 am (E)  † Henryk Czolpinski - Son Wiesław and Family 

 7:00 pm (P)  † Stanisław Pazdyk - Żona  z rodziną 

Thursday, July 27, 2023  

 7:00 am (E)  † 7th month memorial Pope Benedict XVI 
 7:00 pm (P) † Stefania Grabczak (R.) - Córka z rodziną 

                     † Stanley Kukla (6R.) - Rodzina Pijanowskich 

Friday, July 28, 2023   

 7:00 am (E)  - For God’s blessing for Irena Kaczmarczyk and Family 

 7:00 pm (P)  † Bronisław Makarewicz - Córka z rodziną 

Saturday,  July 29, 2023   

8:30 am (P)  - Dziękczynna z prośbą o Boże błog. na dalsze lata  

                      dla Alicji i Władysława z okazji roczn. ślubu - Własna 

4:00 pm (E)  † Andre Lamerique, Regina Pierre - Marie Lamerique 

7:00 pm (P)  † Tadeusz Susoł - Rodzina Milos 

SUNDAY, July 30, 2023   

 8:00 am (P) † Lech Sobieszek - Przyjaciele Witek i Aneta 

 9:30 am (E) † Lindsey Walsh - Kozak Family 

11:00 am (P) - O zdrowie i Boże błog. dla Damiana z okazji  

             urodzin - Rodzice 

Na misjach franciszkańskich zostaną  odprawione Msze św.  

w intencjach:   

 † Frank Sarnicki (38R.) - Mama 

† Jolanta Stankiewicz (6R.) - Mąż i syn 

† Wojciech Wierzbowski (70R.) - Brat Wiesiek z rodziną 

- Dziękczynna z racji rocznicy ślubu Małgorzaty i Jerzego oraz  

   prośba o zdrowie i Boże błog. dla dzieci i całej rodziny - Własna 

11:00 am (P) - O zdrowie i dary Ducha Św. dla Nicholasa i 

Sebastiana Sokołowskich z okazji urodzin - Rodzice 

Na misjach franciszkańskich zostaną  odprawione Msze św.  

w intencjach:   

 - O zdrowie i dary Ducha Św. dla Michael’a Sokołowskiego  

  z okazji 16-tych urodzin- Rodzice 

 - O zdrowie i Boże błog. dla  Władysława z okazji urodzin 

                                                                                 - Żona z rodziną 

11:00 am (P) - O zdrowie, potrzebne łaski i dary Ducha Św. dla 

Nicholasa i Sebastiana Sokołowskich z okazji urodzin - Rodzice 

Na misjach franciszkańskich zostaną  odprawione Msze św.  

w intencjach:   

 - O zdrowie i dary Ducha Św. dla Michael’a Sokołowskiego  

  z okazji 16-tych urodzin- Rodzice 

 - O zdrowie i Boże błog. dla  Władysława z okazji urodzin 

                                                                                 - Żona z rodziną 

11:00 am (P) † Marianna i Franciszek Zięba, Genowefa  

     i Fredek Kupiec - Rodzina Maziarz 

Na misjach franciszkańskich zostanie odprawiona Msza św.  

w intencji:   

 - O zdrowie, potrzebne łaski i Boże błog. dla Michała z okazji  

  30-tych urodzin - Mama 

ZAPROSZENIE NA WYCIECZKĘ 
Wycieczki  - Ziggy's Tours: 

4-dniowa do NYC, Washington DC oraz Niaga-

ra - 25 lipca, inne terminy również możliwe.   

Ziggy’s  Tours   617-288-7777. 

DYŻUR KONSULARNY W BOSTONIE 
Tak, jak już zapowiadaliśmy wcześniej, w drugiej 

połowie sierpnia będziemy mieli w naszej Parafii 

Dyżur Konsularny. Zapisy na wizytę będą tylko na stronie kon-

sularnej. Szczegóły podane będą w okresie późniejszym. 

ZAPISY NA KATECHEZĘ. Trwają przez całe wakacje. 

Dzieci i młodzież zapraszamy we wrześniu na dalszą ‘Przygodę 

z Panem Jezusem’. Zapraszamy także osoby chętne do uczenia 

katechezy! Życzymy udanych Wakacji z Bogiem!  

           KSIĄŻKA DO NABYCIA .W zakrystii 

zostały jeszcze 3 egzemplarze przepięknej książki 

pt.”Ewangelia na każdy dzień”. Koszt egzemplarza 

wynosi $20. Hurry up! 


